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αρχής τρία ισχυρά ελατήρια έπι 
δρώσιν είς τήν άνύψωσιν τών ήθών, εις 
τήν εύημερίαν τής πατρίδος, και είς τήν 
δόξαν τής θρησκείας.— Α ί οΐκιακα'ι άρε- 
τα ι, τά  δημόσια παραδείγματα, τό έπι- 
κρατοΰν πνεύμα. "Απαντα ταΰτα  πάντο
τε εύρέθησαν ’ε ίς τάς.χεΐρας τοΰ γ υ να ι
κείου φύλου, και ού μικράν υπηρεσίαν 
προσήνεγκον τή άνθρωπότητι. Ά λ λ ’ ή 
πρώτη τώ ν ήθών βάσις κειται έν τή πρώ
τη  ανατροφή, ή δέ πρώτη ανατροφή ά- 
πορρέεισυνήθωςέξαύτώντών κόλπων τών 
μητέρων ήμών, α ΐτ ινες όφείλουσιν οχι 
μόνον έκ τής περιεσκεμμένης άνατροφής 
νά καταβάλλω σιν έν τή νεαρα ήμών καρ
δία τάπρώ τα ΟέμεΟλα τώ ν ύγειών κα! όρ- 
θών φρονημάτων, και νά πλάττω σ ι τά

ήθη ήμών χρηστώς κα! έναρέτως, άλλά  
&αιεΐς «^ν ίδιον αύτών βίοννά κατοπτρί- 
ζωσι τή ς διδασκαλίας αύτών τήν ώραιό- 
τητα  και νά παρέχωσιν εαυτάς, κατά τόν  
Πλούταρχον, έναργές το ιςτέκνοις παρά
δειγμα· διότι ένάρετος μήτηρ είναι λα μ 
πρός άστήρ, δστις φωτίζει ού μόνον τά  
τέκνα,άλλά και άπαντας τούς έν τώ  οΐκω- 
διά δέ τώ ν τέκνων και τώ ν οικείων, α ί 
ακτίνες αύτοΰ διαδίδονται είς τόν λοιπόν 
κόσμον, κα! έντολαι Θεοΰ έν καρδία εύ- 
σεβοΰς γυναικός είναι θεμέλια αδιάσει
στα έπ! βράχου. "ΟΟεν ούδέν δύναται 
ισχυρότερον νά έπενεργήση εϊς τάς καρ- 
δίας τών τέκνων, ή ή γλώ σσα μητρός έ- 
ναρέτου· κα! ούδέν έν τώ κόσμω ισχύει 
δπως βελτιώση τόν άνδρα και μεταβάλη  
τήν άγρίαν αύτοΰ ψυχήν, όσον ένάρετος 
και συνετή γυνή· και εικότως- διότι όπου
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αί γυναϊχες έτιμώντο, τά  ήθη ήσαν χρη
στά και οί άνδρες συνεκίρνων τήν αγριό
τητα  αυτών πρός τό μειλίχ ιον τώ ν γ υ 
ναικών, καί έκεΐ ή μεγαλοφυία  ήνΟει. Ό  
Σωκράτηςκαί ό Περικλής χρεωστοΰσι τό 
εαυτών μεγαλεΐον ε ίς τήν ’Ασπασίαν* 
οί Σπαρτιαται τήν άνδρίαν καί αρετήν 
είς τάς Σπαρτιάτιδας* οί Ε βραίοι κατε- 
δάμαζον τά  ήθη των έκ τής γλυκύτητο ς  
τοΰ ήθους τώ ν γυναικών.Έ κ τούτων λο ι
πόν καί έκ τοσούτων άλλω ν καταφαίνε
τα ι ότι αί μητέρες είσί τά  πολύτιμα θυ- 
σαυροφυλάκια τής άληθοΰς εύγενείας, 
τοΰ γνησίου πολιτισμού* δτι μετά τοΰ 
μητρικοΰ γάλακτος άρυόμεθα καί τό eu- 
χυμότατον έκεΐνο γά λα , οπερ τρέφει έν 
τή  ψυχή ημών τήν γεραράν εύσέβειαν 
καί τήν έρασμίαν άρετήν.Δ ιότι «έν όσαις 
δέ,κατά τόν μέγαν Ά ριστοτέλην,πολιτει- 
αις φαύλω ς έχει τό περί τάς γυνα ίκας, 
τό ήμισυ τής πόλεως είναι δει ν ο μ ίζ ε ι  
άνομοθέτητον. Κ αί βεβαίως παρατηροΰν- 
τες είς δλα τά  μέρη τοΰ κόσμου, εύρι- 
σκομεν δτι οί λαοί, δσοί ειχον τά ς γ υ 
να ίκας είς ύπόληψιν, ήσαν ένάρετοι* έξ 
έναντίας δέ ήσαν έξηχρειωμένοι, δσοι εΐ- 
χον αύτάς είς δουλείαν. Ε πομένως εύ- 
σεβής ανατροφή, χριστιανική, γινομένη  
μάλ ιστα  ύπόεύσεβών μητέρων, τοιαύτην 
Ισγεν έπιρροήν, ώστε παρήγαγεν άνδρας 
γενομένους ύστερον ό θρίαμβος καί πυ- 
ρήν τοΰ γριστιανισμοΰ, διότι ουτοι άνέ- 
φλεξαν τήν μαραινομένην όσημέραι ύπό 
τή ς έπαφής τοΰ κόσμου θρησκείαν. Ά 
φοΰ λοιπόν τοιαύτην έχει έπίδρασιν ή

μητρική άνατροφή, επεται κατά φυσικόν 
λόγον, δτι ή έλλε ιψ ις  αύτής έπιφέρεϊ 
δσα πάσχουσι δεινά αί κοινωνίαι. Είς τήν 
ελλειψ ιν αύτής κυρίως άποδοτέα ή ηθική 
κατάπτω σις, ή ασθένεια τή ς συνειδήσε- 
ως, ή άθρησκεία* διότι χωρίς ηθικής, 
χωρίς θρησκείας, ούδεμία άνατροφή δύ- 
νατα ι νά ύπάρξη* ή άνατροφή πρέπει νά  
ήνε ή βάσις τή ς έθνικής παιδείας. Ύ ψω -  
θήτω άρα τό γυναικεΐον φύλον, δοθήτω 
αύτώ  ή έμπρέπουσα άξια, διδαχθήτω τό 
μεγαλεΐον καί τήν άρετήν, καί τότε ε- 
σονται έν τή  κοινωνί^, ώς ξλεγεν 6 
Ρουσσώ, άνδρες μεγάλοι καί ένάρετοι.

Ο EPNANHS
Τ Ο Υ  Β Ι Κ Τ Ο Ρ Ο Ϊ  Ο Υ Γ Κ Ω .

(Σ ενεχει». =  ’ 15ε Φυλλάδιον Λ'.)

(Έκ τοϋ Ίταλικοϋ.)

Τήν προ τής παραστάσεως εβδομάδα, αί 
εφημερίδες πολύν έποιήσαντρ λόγον περί τοϋ 
δράματος καί διέθεσαν ζωηρώς τούς άναγνώ- 
στας των, τινές μέν υ π έ ρ ,  αί πλείονες δέ 
κ α τ ά ,  Τά ύπουργικά φύλλα έπειράθησαν 
νά κατευνάσωσι τήν έγερθεΐσαν τρικυμίαν. Τά 
«Καθημερινά» εγραφον:

«Άγγέλεται δι* αύριον ή πρώτη παράστα- 
» σις τοϋ Έ ρ ν ά ν η. Άγνοοϋμεν έάν πρό- 
» σωπά τιν<$ π ρ ι ν  ή ά κ ο ύ σ ω σ ι ν  
» α ύ τ ο ϋ  έκηρύχθησαν κατά τοϋ νέου 
» δράματος, άλλ’ είναι βέβαιον ότί οί φίλοι 
» τοϋ Ποιητοϋ πειρώνται παντοιοτρόπως νά 
» συνδράμωσιν αυτόν, 'Ο ζήλός των οΰτος 
» εννοείται, έάν άληθεύη οτι το ζήτημα τής 
» επιτυχίας, θεωροΰσιν ώς ζήτημα ζωής ή
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» θανατου διά τον ρομαντισμόν  *Οπως
* ποτ αν η, η«’Εφημερίς τών Συζητήσεων» 
» νοησασα τήν σπουδαιότητα τοϋ πράγμα- 
» τος, λησμονεί τάς ιδίας της έριδας καί έγ- 
» καταλειπουσα προς στιγμήν τήν ύπερά-
* σπισιν της, σπεύδει να παραδεχθεί μετριο- 
» παθώς τά κατ’ αυτής ύπδ τής «Σφαίρας» 
» γραφέντα, όπως άφιερώση τάς στήλας της 
» εις τον Ε ρ ν α ν η ν, δστις, κατά τδ λέ- 
» γειν της, τ ο σ α ϋ τ α  έ ξ ή ψ ε π ά θ η, 
» τ ο σ α ϋ τ α  μ ί σ η ,  τ ό σ ο ν  ά γ ώ -  
» ν α, καί κ ι  ν δ υ ν  ε ύ ε ι  ν ά  έ κ λ ε χ θ ή  
» ώ ς  π ε δ ί ο ν  μ ά χ η ς  τ ο σ ο ύ -  
» τ ω ν  α ν τ ι θ ε τ ω ν σ υ μ φ ε ρ ό ν -  
» τ ω ν .  Καί τοι οΰδαμώς ποθοϋμεν νά έκ- 
» λεχθή δ Έρνάνης ώς π  ε δ ί ο ν μ ά- 
® X. 71 μηδόλως πιστεύοντες ότι τοιαύ- 
» την έσχε πρόθεσιν ό ποιητής, νομίζομεν 
» οτι είναι απρονοησία τδ νά ζητώσιν οί φί- 
» λοι του νά δώσωσιν είς φιλολογικήν δια- 
» πάλην χροιάν πολιτικήν. Οι άξιότιμοι συν- 
» τάκται τών «Συζητήσεων» κατώρθωσαν 
» νά είσαγάγωσιν είς τδ ζήτημα τοϋ Έ ρ ν ά- 
» ν η καί τους κκ. Μαρτινιάκ καί Βουρδο- 
» ναι, τον πρώην καί τδν νϋν υπουργόν, ο ϊ- 
» τινες βεβαίως οΰδέποτε έσκέφθησαν ούτε 
» νά ύπερασπίσωσιν, ούτε νά καταδιώξωσι 
» τδ δραμα τοϋ κ. Οΰγκώ. "Οσω καί άν ή 
» σπουδαία διά τήν δημοκρατίαν τών γραμ- 
» μάτων ή παράστασις τοΰ Έ ρ ν ά ν η, ή 
» Γαλλική Μοναρχία οΰδαμώς θά ένοχληθή.»

Παντες οι φίλοι τοΰ Ποιητοΰ καί οί θιασώ- 
τα ι τής νέας τέχνης παρευρέθησαν. Ό^’Αλοΐ- 
σιος Βουλανζέρ, ό Θεόφιλος Γωτιέ, παΐς ετι 
τήν ηλικίαν καί άνήρ τδ πνεΰμα, δ Γεράρδος 
Νερβάλ, δ Β ι6ιε, δ Έρνέστος τοϋ Σαξωνικοΰ 
Κοβουργου, δ Φρανσέ, 5 Τσελεστΐνος Ναντέλ, 
ό Αχιλλευς καί δ Εΰγένειος Δεβέριας, δ Έ-

δουάρδος Θιερύ, δ Πέτρος Βορέλ καί οί δύο 
αύτοΰ άδελφοί, δ Άχιλλεύς ΓΡδς, όστις θ’ ά- 
πέβαινε μέγας ζωγράφος άν δέν έπνίγετο είς 
τδν Τίβεριν, ήσαν οί πρώτοι. Έπολέμησαν έκ 
τοϋ συστάδην έν τοΐς φιλολογικοΐς καί μου- 
σικοΐς πεδιοις καί έν τή σπουδή τής ζωγρα- 
φικής, γλυπτικής καί άρχιτεκτονικής. Έπέ- 
στρεψαν φέροντες καταλόγους στρατολογη- 
θέντων ονομάτων καί έζήτησαν νά φέρωσι 
τους οπαδούς των έν τώ άγώνι. Έγώ αύτδς 
εύρον κατάλογον τών οπαδών τών Γωτιέ" 
Γεράρδου, Βορέλ κλτ. Ιδού τίνα ονόματα πε- 
ριεΐχον: (επονται πολλά ονόματα).

Ο Βίκτωρ Οΰγκώ ήγόρασε ποσότητά τινα  
χάρτου ερυθροΰ καί τά  φύλλα αυτοϋ Εκοψεν 
εις μικρά τετράγωνα τεμάχια, έφ’ ών έτύπω- 
σε τάχιστα τήν ίσπανικήν__λέςιν: Η i e r  Γ ο 
β έστί σ ί δ η ρ ο ς .

Τα τεμάχιά ταΰτα διένειμε τοΐς άρχη- 
γοΐς τών κομμάτων. Τδ θέατρον τώ παρεχώ- 
ρεί τήν ορχήστραν, τά θεωρεία τής Β'. σειράς 
καί τήν πλατείαν, έκτδς 50 έν αύτή θέσεων’

*Οπως άγωσιν είς πέρας τδ στρατηγικόν 
αύτών σχέδιον, καί έξασφαλίσωσι τήν τάξιν 
τής μάχης, οί νέοι έζήτησαν νά είσέλθωσιν 
είς το θεατρον πρό τής ώρισμένης ώρας. Τοΐς 
επετράπη. Θα ητο κάλλιον άν άφινον αύτούς 
νά είσέλθωσ» κατά τδν τρόπον τών εμμίσθων, 
ήτοι διά τής σκοτεινής εισόδου, ήτις ήδη ήν 
κατειλημμένη. Ά λλά τδ θέατρον, ώς φαίνε
τα ι, δεν έζήτει ν’ άποκρύψη αύτούς, καί τοΐς 
έπέδειξε τήν θύραν τοϋ Βαλοά, ήτοι τήν κυ
ρίαν είσοδον. Φοβούμενοι οί στρατόλογηθέ/τες 
μη μεινωσι τελευταίοι, έσπευσαν λίαν ενωρίς 
ή θύρα δέν εΐχεν ϊτ ι άνοιχθή καί μ εΐά  μίαν 
ωραν οι αναρίθμητοι διαβαται τής όδοΰ rPis- 
χελιεως, ειδον διαβαίνουσαν όρδήν πολυποί
κιλων ανθρώπων, άγριων, κομψών, προσωπι-
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δοφόρων, κεκομωμμένων καί ένδεδυμμένών 
πολυειδώς, έκτος δμως τοϋ συρμοΰ, οίον με 
πίλον Ερρίκου Δ'. και φερόντων πάντας τούς 
αιώνας καί πάσας τάς χώρας έπί τοϋ σώματος 
καί τής κεφαλής έν πλήρει ημέρα καί έν μέ- 
σοις ΙΙαρισίοις. Οί κάτοικοι τών προαστείων 
'ίσταντο έκπεπληγμένοι καί δυσανασχετοϋν- 
τες. Ό Θεόφ. ΓωτιέΙφερεν υποχιτώνιον έξ δ- 
λοσηρικοϋ έρυθροϋ καί κόμην λυτήν, χυνομ.έ- 
νην μέχρι τών ισχίων του.

Έ  θύρα δέν ηνοιγεν, δ όχλος παρημπόδι- 
ζε την δίοδον' συμβάν τ ι δέ μικροΰ έδέησε νά 
διαταράξϊ) την ησυχίαν. Ή κλασική τέχνη 
δέν ήδύνατο μέ γαλήνιον δμμα νά βλέπη τάς 
βαρβάρους έκείνας βρδάς, αΐτινες προύτίθεντο 
νά πωλήσωσι τδ άσυλον αύτής. Διά τοΰτο έ- 
συλνλέχθη παν τδ έν τώ θεάτρω προστυχδν 
καί τά  συλλεχθέντα έρρίφθησαν ύψηλόθεν κα
τά  τών πολυορκητών. Ό κ. Βαλζάκ έδέξατο 
έπί της κεφαλής του ρίζαν κράμβης. ΓΗ άγα- 
νάκτησις κατ’ άρχάς έκορυφώθη, καί τοΰτο 
ίσως έπόθει η κλασική τέχνη' ή ταραχή θά 
προσεκάλει, την έπέμβασιν της ’Αστυνομίας, 
ήτις ήθελε συλλάβει τούς ταραξίας,οϊτινες θά 
ή σαν βεβαίως οί προσβληθέντες. Οί νέοι ένόη- 
σαν δτι ή έλαχίστη αφορμή θά έπήνεγκε τ°  
παρά τών άντιπάλ.ων ποθούμενον, καί ύπέφε-

ρον έν σιγή.
'Η θύρα ήνοιξε κατά την τρίτην ώραν καί 

πάλιν έκλείσθη. Οί έν τώ θεάτρω ώργανοΰντο. 
Τά θρανία κατελήφθησαν πάντα περί την 
3 Ί (2. μέχρι δέ τής έβδόμης έμελλε νά μεί- 
νωσιν έν.εΐ πάντες καρφωμένοι.Συνωμίλουν λοι- 
παν, έψαλλον, άλλ’ αί δμιλίαι καί τά άσμα
τα  έξηντλήθησαν. ’Επειδή δέ πάντες είσήλ- 
θον ποδ τής ώρας τοϋ δείπνου, έφερον μεθ’ 
εαυτών άλλάντας, χειρομηρια, άρτους κτλ. δι> 
«ύτών έδείπνησαν, τά θρανία έχρησίμευσαν

ώς τράπεζαι, τά  δέ ρινόμακτρα ώς τραπεζο·* 
μάνδυλα. Μη εχοντες δέ τ ι άλλο νά πράξωσι, 
παρέτειναν τδ δεΐπνον έπί τοσοΰτον, ωστε 
καθ’ ήν στιγμήν τδ κοινδν είσήρχετο, έτρω- 
γον ετι. Έπί τή θέα τοϋ νέου τούτου είδους 
έστιατορίου, οί έν τοΐς θεωρείοις υπέθεσαν δτι 
ένυπνιάζονται. Συγχρόνως ή δσμή τών άλ- 
λάντων προσέβαλε την δσφρησίν των. ’Αλλά 
τοΰτο ήτο μηδέν. Μεταξύ τών τοσούτων αν
θρώπων υπήρχον άναγκαίως καί έξ εκείνων, 
οΐτινες έδοκίμασαν άλλας άνάγκας, έκτδς τών 
τοΰ στομάχου- ήθελον ζητήσει είς ποιον τής 
οικίας τοΰ Μολιέρου μέρος ήδύναντο «έκβαλ- 
λεΤν τδ πώμα τοΰ πώματος», άλλ’ άνοίκτριαι 
δέν είχον ετι φθάσει, καί δέν ητο ευκολον νά 
τοίς άνοίξωσιν' έζήτησαν ν’ άνέλθωσιν είς τήν 
σκηνήν' ή θύρα τής συγκοινωνίας ήν κεκλει- 
σμένη καί ή αύλαία καταβιβασμένη' δέν έπε- 
τρέπετο δέ ή διάβασις. Κεκλεισμένοι έπί πολ- 
λάς ώρας, τινές δέν ύΐέφερον καί άπήλ.θον είς 
τήν σκοτεινοτέραν γωνίαν. Ά λλά  καί ή γω
νία αυτη έφωτίσθη αίφνης δτε συνέρρεε τδ · 
κοινδν.’Εκ τής πρδς τον Ούγκώ έπιστολής 
τοϋ Μεριμέ εξάγεται δτι κατά τήν ημέραν ε
κείνην αί κυρίαι, αί μάλλον εύγενεϊς, άνήρ- 
χοντο μέχρι τοϋ καβουκίου τοΰ άρχιεπισκό- 
που (α)' άς άναλογισθή έκαστος τδ σκάνδαλον 
δπερ έπήλθε, τών μετάξινων έσθήτων διελθου- 
σών έκ τών άκαθάρτων έκείνων μερών.

Ό ταν δ Βίκτωρ Ούγκώ εφθασεν είς τδ θέα- 
τρον, ευρε τούς δημοσίους υπάλληλους μειδι- 
ώντας, καί τδν Β. επίτροπον εςω εαυτοϋ.

•— Πώς; τ ί συμβαίνει; ήρώτησεν δ Ούγκώ.
—  Συμβαίνει δτι τδ δραμάσας είναι νεκρόν, 

άπεκρίθη δ Β. ’Επίτροπος, καί δτι °ί φίλοι 
σας έφόνευσαν αύτό.

(α) Ουτω καλοϋσίν οί Γάλλοι τδ υπερώον

Ό Βίκτωρ Ούγκώ πληροφορηθείς τά  συμ
βάντα, εϊπεν δτι τδ λάθος δέν ήτο τών φί
λων του, άλλά τών κλεισάντων αύτούς έκεϊ 
μεσα επί 4 δλας ωρας/Η δεσποινίς Μάρς τού- 
λάχιστον ούδέν έγίνωσκεν,δ Βαρώνος Τέϋλλορ 
έφρόντισεν δπως μή τή τδ άναγγείλωσιν. Ό  
ποιητής άπήλθεν είς τδ δωμάτιόν του.

—  Λοιπδν, τώ εϊπεν αΰτη, έχετε άγαπη- 
τούς φίλους ! γνωρίζετε τ ί έπραξαν ;

Είς τδ πείσμα τής φροντίδος τοΰ κ. Ζέϋλορ 
οί εχθροί τοΰ δράματος τή άφηγήθησαντά πάν
τα. Αυτη ήγανάκτησε λίαν.

·— Παρέστησα ένώπιον τοΰ πλήθους πολ
λάκις καί πολλαχοϋ, εϊπεν αυτη, άλλά θά 
είμαι ύπόχρεως πρδς υμάς δτι παρέστησα έ
νώπιον τοϋ τ  ο t ο ύ τ  ο υ πλήθους.

Ό Βίκτωρ Ούγκώ τή έπανέλαβεν 8,τ ι είπε 
καί τώ tB. έπιτρόπω, καί άπήλθεν είς τά  
παρασκήνια. ’Ηθοποιοί, μηχανικοί,διευθυνταί 
τής σκηνής, πάντες, άπδ ψυχρών έγένοντο πο
λέμιοι. Μόνον δ Ζοανύ έσπευσεν είς προϋπάν- 
τησιν τοϋ Ούγκώ καί, υπερήφανος διά τήν 
στολήν του τοΰ Δδν 'Ρουή Γομέζ, τώ είπεν.

1— ’’Εχετε πασαν έμπιστοσύνην! δσον τδ επ’ 
έμοί ούδέποτε άλλοτε έσχον τόσην διάθεσιν.

Ό  Ούγκώ παρετήρησεν άπδ τής σχισμά- 
δος τοϋ παραπετάσματος. Τδ θέατρον ήτο 
πλήρες μετάξης, άνθέων, άδαμάντων καί ώ
μων γυμνών. Έν τή συγχύσει έκείνη, δύο σι
γηλών ομάδων,έν τή πλατεία καί τή δευτέρα 
τών θεωρείων σ ε ιρ έ κ υ μ ά τ ι ζ ο ν  αί πλούσιαι 
κόμαι.

Οί τρεις κτύποι έδόθησαν. Ό ποιητής ή- 
σθάνθη κατά τήν άνύψωσιν τής αύλαίας τήν 
καρδίαν του πιεζομένην, ώς τοΰ έγκαταλεί- 
ποντος είς τδ άγνωστον τδν λογισμόν του καί 
ίσως τδ μέλλον του. 'Η σκηνή τοΰ Δδν Κα
ρόλου μετά τής Ίωσηφίνης παρήλθεν άνευ ε

πεισοδίου τινός' είτα είσήλθεν ή Δόνα Σόλα. 
Οί νέοι, βλίγον τήν θεατρικών έθίμων πρα
κτικοί, καί έπειτα ούχί ένθουσιώντες διά τήν 
δεσποινίδα Μάρς, παρέλειψαν νά ύποδεχθώσιν 
αύτήν διά τής συνήθους επιδοκιμασίας οτε 
επαρουσιασθη είς τήν σκηνήν, καί τδ άποθαυ- 
μάζον αύτήν κοινδν, δπερ είχε δυσαρεστηθή 
κατ’ αύτής διότι παρίστανε δράμα, δέν έτά- 
ραξε τήν τών νέων σιγήν. Ή παράδοξος αυτη 
υποδοχή δυσηρέστησεν ούκ ολίγον αύτήν. Ό  
Φιρμέν, δστις δέν είχε πλέον τήν ηλικίαν τοΰ 
Έρνάνη, άλλ’ ήτο νέος θερμουργδς, είπεν άρι
στα τούς στίχους τούτους.

ο O il! I’insens6 vieillard, qui, la t£te
inclin6e,

Pour achever sa route,..
Vieillard, va-t’en donner mesure au

fossoyeur! »
Ή ίρχήστρα, ή πλατεία καί ή δευτέρα 

σειρά έχειροκρότησαν, άλλά τδ λοιπδν τοϋ 
θεάτρου δέν έμιμήθη αύτούς.

(Ακολουθεί).

ΈΡΩΣ ΨΥΧΗ
Π Α Λ Α ΙΟ Σ  Η Γ Θ Ο Σ . —  Ν Ε Ο Ν  Δ Ι1ΙΓ 1ΙΜ Α .

( Ι υ γ έ χ · ΐ 3 .— "18» Φ υ λ . 5 ’ .)

Ε'.

Άποφασίσασα ή Ψυχή νά ϊδη έκ παντδς 
τρόπου τδ πρόσωπον τοϋ νυκτερινοΰ της έρα- 
στοϋ, καί έπινοήσασα πρδς τοϋτο γυναικεΐον 
άληθώς έπινόημα, άπεφάσισε συνάμα νά έκ- 
τελέσνι τήν αύτήν έκείνην έσπέραν τδ σχέδιόν 
της. Επειδή δέ προ πάντων είχεν άνάγκήν 
φωτδς, καθότι· δ άγνωστος μόνο* έν ψηλαφη- 
τώ σκότει τήν έπεσκέπτετο καί άπήρχετο 
πρδ τής πρωινής άμφιλύκης, έσκέφθη δτι πρω-
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τίστη ανάγκη ήτο νά προφύλαξη αίαν τών 
λυχνιών τοϋ κοιτώνά; τη ; άπο τή ; μυστηριώ
δους καί ακατανόητου πνοή;, ήτις τά ; έσβυ- 
νε μικρόν προ τή ; άφίξεως τοϋ έραστοΰ τη;, 
καί ένόμισεν ικανόν προ; τοϋτο μέσον να με
τατόπιση καί κρύψη μίαν έξ αυτών δπίσω 
πυκνοτάτη; αυλαία;. Τοϋτο έπραξε, και αλη
θώς το φώ; τή ; λυχνία; έξέφυγε τον μοιραΐον 
αύτοΰ θάνατον, καί έπέζησε διαλαθόν ούχί 
μόνον τον άπόκρυφον φωτοσβέστην, άλλά και 
αύτοϋ τοϋ νΕρωτο; τον οφθαλαον,οστις ίστά- 
μενος κατάκοπο; είς τή ; Ψυχή; του τά ; άγ- 
κάλα;, κατεκλίθη παρ’ αύτήν, ανύποπτο;
καί αμέριμνο;.

Ειπον 'Ε ρ ω τ  ο ;  προ μικρού, ώνόμασα 
δηλ. τον μέχρι τοϋδε καί είς τον άναγνώστην 
μου αύτόν άγνωστον έραστήν τή ; ήρωέόος 
μου, καθότι ένόμισα δτι καιρό; είναι νά μά- 
©υι πλέον δ αναγνώστη;, δ,τι έκείνη αγνοεί 
είσέτι καί μετ’ ολίγον θά μάθει. Ό υίό; τή ; 
’Αφροδίτη;, άποφασίσας, ώ; εΐπον ήδη έν αρ
χή, νά μάθη τ ί ;  ήτον ή ώραία έκείνη κόρη, 
η τ ι; είχε κινήσει τόσον τήν ζηλοτυπίαν τή ; 
μητρό; του, μετέβη μόνο; του εϊ; τόν βράχον 
τή ; έκθέσεω;, είδε τήν δυστυχή,άλλά μαγευ
τική ; καλλονή; νεάνιδα, ήράσθη αύτήν, καί 
τήν μετέφερεν έναέριον, (δ έρω; ήτο πτερωτός^ 
ώ; γνωρίζουσιν οί άναγνόντες τήν μυθολογίαν 
τοϋ Κ. Κοντογόνου) εϊ; τήν έςοχικην αυτοϋ 
οικίαν, εϊ; τήν villa του, δπου ώ; ε’ίδομεν ήδη 
τήν έπεσκέπτετο κατά πασαν νύκτα, άγνω
στο; καί κρυπτόμενο; διά τόν φόβον τή ; μη
τρό;, άπαράλακτα δπω; κρύπτονται άπό τών 
γονέων των οί σημερινοί παράλυτοι νέοι, δ
ταν έκτρέπονται τήν νύκτα εί; στενοσώκακα.

’Επανέρχομαι. Άφοϋ ταχ»ΐαι παρήλθον αί 
ώραι τή ; πρώτη; ερωτική; παραφορα; καί τών 
πρώτων φιλημάτων, υπνο; γλυκυ; εκλεισε

τά  βλέφαρα τοϋ Θεοϋ καί ή ξανθή του κεφα
λή έκλινεν άποκοιμισμένη επί τοϋ λευκοΰ 
τραχήλου τή ; ερωμένη; του. Ή Ψυχή προ- 
σεποιήθη καί αύτή τό κατ’ άρχά; τήν κοιμω- 
μένην καί ή τακτική τη ; αναπνοή ήνώθη έπί 
τινα ; στιγμά; πρό; τήν πνοήν τού έρωτο;. 
Μετά μικρόν δμω; άπέσυρεν έπιτηδείω; τόν 
τράχηλόν τη ; άπό τή ; κεφαλή; τοΰ Θεοϋ, κα- 
τέβη τή ; κλίνη;, καί ακροποδητί βαίνουσα 
έλαβε τόν άπαταιώνα λύχνον άπό τή ; κρύ
πτη ; του’ τρέμουσα δε δλη, κρατούσα τήν α
ναπνοήν αύτή;, μή κατορθοϋσα δμω; νά κρα- 
τήση καί του; παλμού; τή ; καρδία; τη ;, προ- 
σήγγισεν εϊ; τήν κλίνην.

Ποιον θέαμα παρέστη εϊ; τού; οφθαλμού; 
αύτή;, εύκόλω; μαντεύει δ αναγνώστη;, άν ε- 
τυχε νά άνα γνώση εϊ; τά ; μυθολογία; περι- 
γραφά; τοϋ πτερωτού θεόπαιδο;’ άν δε εύτυ- 
χέστερο; άκόμη, άνέγνωσετήν περιγραφήν αύ
τοϋ,ο'ίαν έδωκεν αύτήν ή μήτηρτου ’Αφροδίτη, 
καί διαφύλαξεν ή μ tv δ εϊδυλλιογράφο; Μόσ
χο;, δύναται έτι εύκολώτερον νά άναπλάση 
τήν εικόνα τοϋ πρό τή ; Ψυχή; κοιμουμένου 
Θεού. ’Επειδή δε πιθανόν είναι ή έν τώΜόσχω 
υπό τόν τίτλον ’' Ε ρ ω ς δ  ρ α π έ τ η ;  δια- 
σωθεϊσα περιγραφή νά ήναι αύτή έκείνη ήν 
έδωκεν ή ’Αφροδίτη εί; τόν κήρυκα,ον έπεφορ- 
τισε νά κηρύξη έπί γή; τήν άπώλειαν τοϋ χα
ριτωμένου υίοϋ τη ;, δτε τόν εχασεν ενεκα 
τοϋ μετά τής Ψυχή; έρωτός του, υποσχεθει- 
σα μάλιστα καί 2ν φίλημά τη ; ως ευρετηκια, 
δέν νομίζομεν άσκοπον νά παραθέσωμεν εν
ταύθα τά  κύριά του χαρακτηρ στικά, άπό 
πηγής αύτά έρανιζόμενοι.

«’'Εστιν δ παΧς.'—
Αέγει ή ’Αφροδίτη.—·
Χρώτα μέν ού λευκός, πυρί δ’ εϊκελος" ομ-

ματα δ’ αύτώ
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Δριμύλα καί φλογόεντα’ κακαί φρένες άδύ
λάλημα.....

Εύπλόκαμον τό κάρανον, έχει δ’ ιταμόν τό
πρόσωπον·

Μικκύλα μέν τήνω χερύδια, μακρά δέ βάλ
λει,........

Γυμνός μέν τό γε σώμα, νοός δέ έμπεκύ-
κασται'

Καί πτερόεις δσον δρνις.......
Τόξον εχει μάλα β<χιόν, υπέρ τόξω δέ βέ-

λεμνον.
καί χρύσεον περί νώτα φαρέτριον......
*0 παιδικός λοιπόν οΰτος Θεός έκειτο εξα

πλωμένος καί ήρέμα κοιμώμενος έπί τής κλί
νης τής ήρω'ί'δο; μου' δ ύπνος είχεν έτι μάλ
λον πορφυρόσει τάς ροδίνου; αύτοϋ παρειάς, 
έφ’ ών έπήνθει δ χνοΰς τής νεανικής ηλικίας' 
ή ούλόθριξ καί ξανθή αύτοϋ κόμη, ήπλωμένη 
ατακτως περί τόν τρυφερόν αύτοΰ τράχηλον, 
έστιλβε χρυσίζουσα υπό τό τρέμον φώς τής 
προδοτιδο; λυχνία;. Τά μικρά καί έρυθρά του 
χείλη εφερον ετι τόν υγρόν τύπον τών φιλη
μάτων τή ; Ψυχή;, καί προετείνοντο άπλη
στα, ώσεί νέον ποθούντα ασπασμόν. Αί έ\χ- 
φραί του πτέρυγε;, πτέρυγε; χρυσαλλίδο;, 
συνεσταλμέναι περί τού; άλαβαστρίνου; ώ
μου; τον Θεού, έτρεμον σιγά ?κ τή ; δμαλή; 
αύτοΰ αναπνοή;, καί τό σώμά του δλον ρο- 
δόλευκον ώ; προφαίνουσα ήώ;, καί μαλακόν 
ώ; ζύμη νεαρά, έστίζετο υπό τών πρώτον 
μ-αργαριτών τοϋ θείου του ίδρώτο;.

Ή Ψυχή δμω;— ή άπερίσκεπτο; καί περίερ
γο; Ψυχή— δέν έπρόφθασε νά παρατηρητή πά" 
σα; αύτάς τάςλεπτομερείας τοΰ κάλλους τοΰ έ- 
ρωμένουτης. Μόλις τόν είδε καί κραυγή έκ- 
πλήξεως έςέφυγε τοϋ στόματός της" ή χείρτης 
ρκλονισθη, σταγών καιόντος έλαίου έπεσεν έκ 
7ής λυχνίας έπί τοΰ ώμου τοϋ .Θεοΰ, καί ή

■ ·ύ' ’
Ψυχή ούδέν άλλο είδε πλέον, ούδέν άλλο ή- 
σθανθη, ουδεν αλλο ενόησε. Σκότος βαθύ τήν 
περιέβαλε πάραυτα, πάταγον ήκουσε φοβερόν, 
ωσανει κόσμος δλόκληρος έκρημνίζετο περί 
«υτην, καί επεσε κατάπληκτος, τοσοΰτο μό
νον συναισθανθεΐσα, δτι κατεκυλίσθη άπό ύ
ψους εις βάθος.

ΣΤ'.
Η τιμωρία τής περιεργείας τής Ψυχής έ- 

πήλθε φοβερά. Αί πρός αύτήν συμβουλαί τοϋ 
Ερωτος, εϊς ούδέν ωφέλησαν,καί τό άπαίσιον 

αυτοϋ μάντευμα περί καταστροφής τής εύ- 
δαιμονιας της, ήληθευσεν οσον δέν προσεδόκα 
ή νεαρά γυνή.

Τούτο ένόησεν αύτή τήν επομένην πρωίαν, 
οτε εςυπνησασα δεν ειόε περί αύτήν τούς κα- 
ταγράφους τοίχους τοΰ μυροβόλου κοιτώνό; 
τη ;, αλλα βράχου; ξηρού; καί δάση άγρια, 
του; αυτου; έκείνου; βράχου; καί τά  αύτά ε
κείνα δάση, άτινα είχε έμπρό; τη ; καθ’ ήν 
ημέραν ή σκληρά τοϋ πατρό; αύτή; χείρτήν 
έξέθηκεν εϊ; βοράν τών θηρίων.

Τότε δε ησθάνθη τό μέγεθο; τοΰ πταίσμα- 
τό; τη ; και ανελυθη ει; δάκρυα πικρά μετα- 
νοία;. Εί; μάτην δμω; έθρήνησεν, εϊ; μάτην 
εποτισε καί παλιν διά τών δακρύων τη; 
τού; ξηρού; έκείνου; βράχου;, δπου τήν εί^εν 
αφήσει άλλοτε ή πατρική άστοργία καί τήν 
εύρεν ή περιπαθεστάτη αγάπη, Τόρα τά  δά
κρυα τη ; έρρευσαν χωρί; κανεί; νά τά  σπογ- 
γίση, δ θρήνό; τη ; άντήχησε χωρί; ν’ άκου- 
σθη, καί ή απελπισία ήλθε μόνη σύντροφο; 
αύτή; καί Ικάθισε παρά τό πλευρόν τη;. Ό 
πως δμω; πολλάκι; ή έλπί; μα; κ'ρατεΐ εί; 
νάρκην καί άφίνει κοιμωμένην τήν ενεργητι
κότητα ήμών έπί τή κενή προσδοκία τής εύ- 
τυχ ία;, ή δέ άπελπισία έρχεται κινοΰσα τήν 
ψυχήν καί άναζωογονοΰσα τάς δυνάμεις της,
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όπως δ ναυαγός αίσθάνεται έκατονταπλασίους 
τάς δυνάμεις αυτοϋ, καί κολυμβα απελπις ο- 
σον διάστημα άλλως ούτε νά φανιασθή ήθελε 
τολμήσει" ουτω καί τώρα η απελπισία ανε- 
■πτέρωσε τάς δυνάμεις της Ψυχής, άνεζωογό- 
νησε τον καταβεβλημένον νοϋν της και ώθη- 
σεν αυτήν είς άναζήτησιν τοΰ άπωλεσθέντος 
συζύγου της.

Ούτος έξ ετέρου, νωπόν έτι καί δριμύ φέ- 
ρων είς τον ώμον του το άλγος τοϋ καύματος, 
έπέταξεν εις το ενδιαίτημα τής μητρός του, 
καί κατεκλίθη είς την κλίνην της, άφοΰ πρώ
τον παρεκάλεσε τον ’Ασκληπιόν, έκμυστη- 
ρευθείς εις αΰτον το γεγονός επί ΰποσχέσει ε
χεμύθειας, νά τοΰ δώση κατάλληλόν τινα ά- 
λοιφήν διά την πληγήν του. Ό ’Ασκληπιός ό
μως μη δμοιάζων εις τούς σημερινούς άπογό- 
νους του, ο'ίτινες σπανίους εξομολογούνται είς 
τάς μητέρας τά νοσήματα τών υιών των, είπε 
το μυστικόν είς την Άφροδίτην’ ή δε τρυφερά 
αΰτή μήτηρ, άφοΰ πρώτον Αγανάκτησε καί έ- 
φώναςεν άρκετά, καί προσεποιήθη τά νευρικά 
της, καθώς συνήθως πράττουσιν αί γυναίκες 
είς τάς κρίσιμους στιγμάς, έκάθισεν έπειτα 
παρά το προσκεφάλαιον τοΰ νοσοϋντος τέ
κνου της, καί έπί προφάσει φιλοστόργου θε
ραπεία;, το έφύλαττεν είς την κλίνην, μηδέ 
βήμα αύτοΰ μακρυνομένη, μηδ’ άφοΰ έπουλώ' 
Οη μετ’ όλίγας ημέρας ή πληγή του.

’Εννοείται λοιπόν δτι ούτως έχόντων τών 
πραγμάτων, ή Ψυχή ούτε εύρεν ούτε ήδύνα
το νά εύρη τον ’’Ερωτα. Ούτος έπόθει στενά
ζουν τήν Ψυχήν, έκείνη έζήτει αΰτον θρηνοΰ- 
σα, άλλ.’ ούδεμία προσέγγισις αΰτοϋ ήτο δυ
νατή.

Παρατρέχω τήν λεπτολόγον άφήγησιν τών 
πλανήσεων τής ήρωΐδος μας, καθότι δ μϋθός 
μου παρεξετάθη πέραν τοϋ δέοντος, καί φαί

νεται ζητών νά πηδήση υπερ τα εσκαμμένα, 
άλλως τε καί ή τοιαύτη περιγραφή οΰδέν εχει 
το ενδιαφέρον τον αναγνώστην. Το σπουδαΐον 
δι’ αΰτον είναι νά μάθη πώς ήνώθησαν πάλιν 

οί δύο έρασταί.
Εσπέραν τινα, καθ’ ην ητο χορευτική έ- 

σπερίς παρά τώ ΔΛ, ή ’Αφροδίτη δέν κατωρ- 
θωσε νά συμβιβάση τάς άπαιτήσεις τοΰ μη- 
τρικοϋ της φίλτρου προς τήν ορχηστικήν 
τών ποδών της διαθεσιν, τοσουτω μάλ 
λον καθόσον εΤχεν ΰποσχεθή τον πρώτον άν- 
τί/ορον είς τον ’Αππόλλωνα, τον νέον της ε
ραστήν, καί έπί ούδεμιόέ προφάσει ήθελε νά 
λείψνι. Παρεκάλεσε λοιπον τον 'Ερμήν νά τήν 
άναπληρώση επ’ έλίγον παρά τώ άσθενοΰντι 
τέκνω της καί ΰπήγεν είς τον χορόν.

'Ο· 'Ερμής, μή θέλων νά δυσαρεστησϊ) την 
Άφροδίτην, είς ήν έπρόσφερε τότε καί αΰτδς 
τοΰ έρωτός του το θυμίαμα, ζητών νά υπο- 
σκελίσνι τον προτιμώμενον Θεόν τής μαντι
κής, έδέχθη τήν πρότασιν, καί μετέβη παρά 
τώ "Ερωτι, §ν εύρε καταγινόμενον είς άρί- 
θμησιν καί καθαρισμόν τών βελών τής'φαρέ- 
τρας του" μή έχων τ ί άλλο νά κάμη δ υγιέ
στατος ουτος ασθενής, χασμώμενος έκ πλή- 
ζεως, άδημονών έπί τή άογία του καί στενω- 
χωρούμενος έκ. τής άγνοιας αΰτοϋ περί τής. 
τύχης τής έρωμένης του, προσεπ*θει ν’ άπα- 
τήση τον καιρόν καί να διασκεδασ’/ι την πλή- 
ζιν του.

Ίδών τον Έρμήν έχάρη δ παΐς και ηρχισε 
μακράν μετ’ αΰτοϋ συνομιλίαν, ες ής ούτος 
μέν ένόησε τον έρωτα τοΰ Έρμ.οΰ, εκείνος δε 
τοΰ ’'Ερωτος. Άφοΰ οι δύο Θεοί ένεθαρρύνθη- 
σαν καί έπαρηγορήθησαν άμοιβαίως, άπεφάσι- 
σαν έπί τέλους νά βοηθήσωσιν άλλήλους κα
τά δύναμιν, καί προς τοΰτο δ μέν ’'Ερως έ- 
χάρισεν είς τδν Έρμήν Sv τών βελών του,
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παραγγείλας είς αΰτδν πώς νά τδ μεταχειρι- 
σθή κατά τής σκληρας του έρωμένης (ής ό- 
μως τδ ονομα δέν κατώρθωσε νά μαντεύση 
μ’ δλην αΰτοϋ τήν πανουργίαν, δ *'Ερως),δ δέ 
'Ερμής συγκατένευσε νά άφήση αΰτδν έλεύθε- 
ρον ϊνα δράμϊ] είς άναζήτησιν τής έρωμένης 
του.

Μετά μίαν στιγμήν ή φυλακή τοϋ ^Ερωτος 
ήτο κενή.

Ούτος μέν έιχεν άποστή διά τοΰ παραθύ
ρου, δ δέ 'Ερμής άπήλθεν είς τδν χορδν, ίνα 
δοκιμάστ) τήν δύναμην τής αιχμής τοϋ έρω- 
τικοΰ βέλους.

(’Ακολουθεί).

ΤΑ ΘΥΜΑΤΑ ΤΟΥ ΕΡΩΤΟΣ,
ΔΡΑΜΑ ΠΡΩΤΟΤΥΠΟΝ

ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΕΝΤΕ.

Ύπδ Κ. Τ. Λ.

ΠΡΟΣΩΠΑ.
ΜΕΡΚΑΡ, κτηματίας Αμερικανός.
ΕΛΒΙΡΑ, σύζυγός του
ΑΟΥΙΖΑ ) ,
ΟΓΑΑΤΕΡ) τεκνατω ν·
ΑΑΜΒΕΡΤΟΣ Γάλλος ζουάβος.
ΙΩΑΝΝΑ έρωμένη τοϋ Οΰάλτερ
ΖΟΑΝ άντεραστής τοΰ Οΰάλτερ.
'Υπηρέτριά τις.
Αξιωματικοί,Ύπαξιωματικοίκαί Στρατιώ- 

τα ι Γάλλοι.
Δικασταί, πολΐται καί πολίτιδες άμερι- 

κανοί.

ΠΡΑΞΙΪ ΠΡΩΤΙ1.
ΣΚΗΝΗ ΠΡΩΤΗ.

Αίθουσα έπιμελώς εΰπρεπισμένη, 
ΜΕΡΚΑΡ, ΕΛΒΙΡΑ ΚΑΙ ΑΟΠΖΑ.

ΜΕΡΚΑΡ.—  Άλλοίμονον ! ή μεταβολή τοϋ

Οΰάλτερ μέ φοβίζει. 'Η καρδία μου πάλλε; 
ΰπδ τρόμου" προαισθάνομαι δέ άπαίσια έπακο- 
λουθήματα ενεκεν τής διαγωγής του.

ΕΛΒΙΡΑ— Ό Οΰάλτερ είναι φρόνιμος καί 
ελπίζω διά τών σωτηρίων τοΰ πατρός του 
συμβουλών νά έπανέλθη είς τήν εΰθείαν δδόν.

ΜΕΡΚΑΡ—  Είθε ! πλήν.......
ΛΟΤΙΖΑ— Ιδού αΰτδς, πάτερ μου. (τρέχει 

είς προΰπάντησίν του.)

ΣΚΗΝΗ ΔΕΥΤΕΡΑ.
'Ο Οΰάλτερ εισέρχεται άμέριμνος καίκάθηται 

άπρεπώς έπί τίνος καθέδρας.
ΜΕΡΚΑΡ—  Οΰάλτερ, πολύ μέ θλίβει ή δια

γωγή σου.
ΟΥΑΑΤΕΡ— Δέν έχετε νομίζω,πάτερ μου, 

πολύ δίκαιον.
ΜΕΡΚΑΡ— ’Επαναλαμβάνω, τέκνον μου νά 

σοί είπω δτι κακήν δδδν διατρέχεις καί δτι 
τάς συμβουλάς μου, άς ήδη μετά περιφρονή- 
σεως άκούεις, θέλεις ένθυμηθή ημέραν τινα, 
πλήν θέλει είσθαι άργά πλέον.Εΐμαι γέρων καί 
δέν μοί υπολείπεται ή ολίγος είσέτι χρόνος 
ζωής οτε δε δεν θά ζώ, δτε δέν θά υπάρχω, 
ϊνα διά τής πατρικής αΰστηρότητος θέτω 
φραγμδν είς τάς τών παθών σου δρμάς, θέλεις 
άπωλεσθή.

ΕΑΒΙΡΑ—  ’Όχι ! οχι ! δ Οΰάλτερ σέβε
ται άρκούντως τάς νουθεσίας τών γονεών του 
ϊνα μή κωφεύση είς αΰτάς.

ΜΑΡΚΑΡ—  'Ο Οΰάλτερ πρό τίνος χρόνου 
διάγει βίον δλως......

ΟΥΑΑΤΕΡ —  Πάτερ μου, μέ κουράζεις....
ΜΕΡΚΑΡ (άνιστάμενος)—  Σέ κουράζω λέ

γεις , ευρίσκεις λοιπδν ένοχλητικάς τάς συμ
βουλάς μου,αϊτινες άποβλέπουσιν είς τήν εΰτυ- 
χίαν σου, είς τδ μέλλον σου ; Ευρίσκεις όλι- 
γωτέραν άφ’ δσην πρέπει εέχαρίστησιν, άκού-
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ων τάς παρατηρήσεις τών γονέων σου, ο ΐτι- 
νες προνοοϋσι περί της άποκαταστάσεώς σου 
καί οί όποιοι φροντίζουσι νά σοί έξασφαλί- 
σωσιν £ν μέλλον ευδαιμον διά μιάς ηθικής 
διαπλάσεως ; Ευγε, Ούάλτερ, ευγε! ποτέ δέν 
εφανταζόμην οτι ήτο δυνατόν τά χείλη σου
νά προφέρωσι παρομοίας λέξεις  Σύνελθε,
παιδίον, σύνελθε καί άφες τήν σκολιάν τής 
παραλυσίας όδδν, ήτις έξαχριοΐ τά  ήθη. Άφες 
τούς κακούς φίλους, οΐτινες δέν σέ πλησιάζου- 
σιν ή ινα κενώσωσι το βαλάντιόν σου. Έξ 
αύτών ούδέν καλόν θέλεις μάθει* ούδεμία 
προσγίνεταί σοι ήθική ωφέλεια.

ΟΥΆΛΤΕΡ (καθ’ εαυτόν).—  Σχολαστικα’ 
διδαχαί, άς εκατοντάκις μέχρι τοϋδε ήκουσαί

ΜΕΡΚΑΡ.—  ’Εντός ολίγου θέλεις μέ χάσε& 
καί θέλεις άπομείνει έν τώ κόσμω, τώ λαβύ
ρινθοι τών κακιών, μόνος’ καθ’ οτι ή |Λητηρ 
σου,ής ή φιλοστοργία υπερβαίνει τά  όρια τής 
μητρικής άδυναμίας, θέλει είσθαι άνίκανος νά 
περιστείλη τάς παραφοράς σου’ θέλεις περιε- 
κυκλωθή ύπδ κολάκων καί περιστοιχηθή 
υπό τών άθλίων εκείνων όντων, τών έργον 
έχόντων νά έκμεταλλεύωνται τήν ίεράν 
φιλίαν’ θέλεις παρασυρθή ύπο τών κολακι- 
ών καί περιποιήσεων τών ούτιδανών αύτών, 
καί δέν θά συνέλθης, ή δτε θά εΐναι άργά. 
Ναι, θά είναι άργά, κατόπιν εορτής λέγω, 
διότι άφοΰ σπαταλήσης άπασαν τήν περιου
σίαν σου, θέλεις έγκαταλειφθή. Οί τόσον υπέρ 
σοΰ σήμερον ένθουσιώντες φίλοι, θέλουσι ψυ- 
χρανθή άμα οσφρανθώσιν ότι τά  θυλάκιά σου 
έκενώθησαν, άμα ιδωσιν οτι ή σιδηρά τής 
δυστυχίας χειρ σέ έβύθισεν εϊς το πέλαγος 
τής απελπισίας. Καί ενώ άφ’ εσπέρας, άναι- 
σθητών, θά έξοδεύγις τον τελευταΐον σου δβο- 
λδν, ϊνα πληρώσης τήν κοιλίαν τών παρασί
των, τήν πρωίαν,- ότε θ’ άναλογισθής δτι εί

σαι άνευ λεπτοϋ καί δτι στερείσαι καί αύτοϋ 
τοΰ άρτου, δέν θά άνευρης ούδένα. Οί λόγοι 
μου, Ούάλτερ, εϊσί λόγοι πατρδς άγαπώντος 
το τέκνον του. Τάς συμβουλάς ταύτας μοί 
έδίδαξεν εβδομηκονταετής τοΰ κόσμου πείρα.

ΟΥΑΛΤΕΡ.·— Πάτερ μου..........
ΜΕΡΚΑΡ.—  Άκουσον ! εΐναι εποχή καθ’ 

ήν το έδαφος τής δημοκρατουμένης πατρίδος 
μας, τής χώρας τής ίσότητος, τοΰ δικαίου 
καί ελευθέρου βίου διά τούς χρηστούς πολί- 
τας, βεβηλοϋται ύπο τών έπιδραμόντων ξέ
νων, τών Γάλλων, τών φίλων τοΰ δεσποτι- 
σμοΰ καί τοϋ κακώς έννοουμένου πολιτισμοϋ. 
Είναι εποχή καθ’ ήν, έπί τοΰ ορίζοντος τοΰ 
εϊρηνικοΰ νέου κόσμου, ούδέν άλλο βλέπει 
τις ή στήλας καπνοϋ έ'νεκα τών πυρπολουμέ- 
νων οικιών. Είναι εποχή καθ’ ήν ούδέν άλλο 
άκούει τις ή τήν κλαγγήν τών δπλων, τήν 
βαρείαν καί πένθιμον τοΰ κανονιού φωνήν, 
τον συριγμον τών βλημμάτων, τούς στεναγ
μούς τών θνησκόντων, τούς θρήνους καί τάς 
οίμωγάς τών δυστυχών μητέρων. Εΐναι τέλος 
εποχή κακώσεων καί λεηλασιών, εποχή πέν
θους διά τήν δυστυχή τών ’Αμερικανών πα
τρίδα, εποχή καθ’ ήν μέλλει νά θριαμβεύση 
το δίκαιον τής τών εθνών άνεξαρτησίας καινά 
τιμωρηθή το θράσος τών φιλοδοξών κατακτη- 
τών. Ιδού, δλοι τρέχουσιν εϊς το πεδίον τής 
τιμής’ γενικόν σύνθημα υπάρχει το «θάνατος 
ύπέρ πατρίδος»’ ούδείς δέ άπέμεινεν έν ταΐς 
πόλεσιν ή οί άσθενεΐς γέροντες καί τά  άδύ- 
νατα κοράσια. Σύνελθε λοιπδν, άφες τούς ά- 
ναξίους φίλους καί τούς άνηθίκους έρωτας, ά- 
κολούθησον τήν οδόν ήν σοί υποδεικνύω καί, 
έάν μετά τδ τέλος τοϋ ενδόξου τούτου άγώνος 
έπιζήσης, επάνελθε εϊς τάς άγκάλας τής οϊ- 
κογενείας σου, δπου θέλης άνευρη τήν άληθή 
τοϋ βίου ηδονήν, τήν εύτυχίαν, τδν ασφαλή
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τοϋ μέλλοντος σου λιμένα. Ίδέ τήν μητέρα 
σου θερμά δάκρυα χύνουσαν’ οί οφθαλμοί της 
μετεβλήθησαν εϊς κρήνην δακρύων, ενεκεν τής 
λύσης, ήν τή προξενεί ή διαγωγή σου. Ούάλ
τερ ! Ο άνώτατος επόπτης καί δικαστής η
μών τιμωρεί αύστηρώς τά άσεβή τέκνα.

ΟΪΑΑΤΕΡ.—  Αισθάνομαι άρκούντως τήν 
ορθότητα τών συμβουλών σας’ θέλω έγκατα- 
λείψει αύριον τήν πατρικήν στέγην, ϊνα τρέ- 
ξω είς τήν φωνήν τής πατρίδος καί καταστα
θώ άξιος τής συγγνώμης σας δι’ δσας πικρίας 
καί θλίψεις σάς έκαμα νά δοκιμάσητε.

ΜΕΡΚΑΡ.—  'Η εύλογία μου θέλει σέ προ
στατεύει έν μέσω τών κινδύνων.

ΕΛΒΙΡΑ.—  Τά δάκρυά μου θέλουν συγκι- 
νήσει τδν υψιστον, ΐναμή στερήση τοϋ τέκνου 
της μίαν μητέρα φιλόστοργον.

ΟΓΑΛΤΕΡ.’—  Καί σύ καλή μου Αουίζα;
ΑΟΤΙΖΑ.^ Έγώ είμαι βεβαία, οτι ή προ- 

στάτις τών άδυνάτων πλασμάτων θεία Πρό
νοια δέν θά θελήση νά στερηθώ τοΰ άγαπη- 
τοΰ μου άδελφοΰ.

ΟΓΑΤΕΡ.—· Είθε, εϊσακουσθεισών τώνεύ- 
χών σας,νά έπανέλθω ταχέως έν μέσω υμών’ 
(έναγκαλίζεται κατά σειράν τδν Μάρκαν, τήν 
Έλβίραν καί τήν Λουΐζαν καί άναχωρεΐ συγ- 
κεκινημένος.)

ΕΑΒΙΡΑ (γονυπετοΰσα).—· 0εε παντοδύνα
με ! έγώ ούδέποτε ήρνήθην τήν εύσπλαγχνίαν 
είς τούς θνητούς- ούδέποτε έκώφευσα ταΐς 
ίκεσίαις τών δυστυχών’ ή δυστυχία ούδέποτε 
μέ εϋρεν άναίσθητον’ είς ούδένα ούδέποτε 
προσεφέρθην σκληρώς. Μή λοιπδν καί Σύ μέ 
καταδικάσης νά δοκιμάσω τάς βασάνους μιάς 
άπέλπιδος μητρός ! μή άφήσης νά σπαράξη 
τήν πτωχήν καρδίαν μου τδ δηλ*ητήριον τών
πικριών καί τών θλίψεων !........  Ό μητρικδς
ίρως !..... ώ ! ιδού ή μόνη, ή μεγίστη τών ά-

δυναμιών μου  ό ήλιος τής εύτυχίας μου!
Μή άφήσης τδ μονογενές μου τέκνον νά δια- 
νύση ολόκληρον τήν οδόν τής άπωλείας ! 
Φώτισον τδ πνεϋμά του διά τής λ.υχνίας 
τής φρονήσεως καί σώσον όμοΰ μέ αύτδ καί 
μίαν μητέρα άπέλπίδα ! Έάν τδ τέκνον μου 
άπωλέσω,οσα έν τώ μέλλοντι ζήσω έτη, μαΰ- 
ρα εσονται, πλήρη πικριών καί θλίψεων, ά- 
τελευτήτου θρήνου, στεναγμοϋ καί δακρύων, 
(άνίσταται.)

ΜΕΡΚΑΡ.·—  Ή ώρα εΐναι προχωρημένη, ό 
δε Ούάλτερ δεν θά έπανέλθη ή τήν πρωίαν, 
ώς πάντοτε συνειθίζει. Ά ς  ύπάγωμεν ν’ ά- 
ναπαυθώμεν. (εξέρχονται) Δυστυχείς οί γονείς 
οί εχοντες τοιαΰτα τέκνα !

ΣΚΗΝΗ ΤΡΙΤΗ.

Μεγαλοπρεπής οικία εν μέσω κήπου.
Ο Γ Α Λ Τ Ε Ρ

Τδ σκότος άρχίζει νά διαλύεται, τδ δέ 
φώς τής ήμέρας νά ύποφώσκη. Αί χελιδώνες 
πτερυγίζουσιν ύπεράνω τών οικιών’ αί τρυγώ- 
νες ψάλλουσιν είς τούς λειμώνας. 'Ο πρω'ίνδς 
άστήρ λούεται είς τήν άγκάλην τοΰ αίθέρος 
καί ό άήρ ό δροσερδς τής άνοίξεως κυλιέται 
έπί τής χλόης καί έπί τών άνθέων. Τδ ύδωρ 
τρέχει έν τώ ρύακι μετ’ έλαφροϋ φλοίσβου 
συμπαρασύρον τρυφερά τινα χόρτα, καί ύπεν- 
θυμίζον τώ διαβάτη δτι ουτω καί ό χρόνος 
τρέχει καί κυλιέται, τούς μέν κρημνίζων τούς 
δέ άνυψών. Οί άνυψούμενο: λησμονοϋσιν δτι 
καί αύτοί θά πέσουν καί υπό άλλων θά πα-
τηθοϋν ! Χαρείτε, χελιδώνες μου, χαρεΐτε
έν δσω ό Αίβας κοιμάται. Πουλάκια μου 
φιληθήτε, άνταλλάξατε άθώα φιλήματα έπί 
τών άνθισμένων κλάδων τών δένδρων καί 
συντροφεύσατε διά τοϋ άφελοΰς κελαδήματος
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σας το αύλημα τοϋ ποιμενόπαιδος !.........  *k !
διατί νά μή δύναμαι καί εγώ νά χαρώ μαζύ- 
σας ; Διατί έν τή πρωΐ'α ταύτη τής άνοίξεως 
η ψυχή μου νά μή σκιρτ^ άπό χαράν ; Μόνος 
είς τήν σιωπήν τών ερήμων τόπων, ώς έρημό- 
φιλον πτηνόν,ώς φάσμα,τρέχω καί πλανώμαι, 
ραντίζων μέ τά θερμά μου δάκρυα τους κρύ
ους λίθους καί ένοχλών τάς φάραγγας μέ
τούς στεναγμούς μου !....... ΓΗ έρωτόληπτο^
καί συμπαθής Σελήνη κρύπτεται άμα τό 
βλέμμα μου πρός τόν ουρανόν στρέψω, ΐνα μή 
τό δάκρυ μου δηλήτηριάση τό λαμπρόν της 
σελάγισμα. Όπόταν ό ζέφυρος τάς κορυφάς 
τών κυπαρίσσων θωπεύει, ή είς τής θαλάσσης 
τήν γαλήνην κλαυθμηρεΐ, δ νοϋς μου έναν- 
τεύει γαληνιώντας γλυκασμούς καί υπνοβα
τεί μετά τών νεκρών γύρωθεν τών τάφων!.... 
Έν τώ κόσμω τούτω είμί λείψανον άχαρι!.... 
Νέφος χρυσοϋν ήτο καί εφυγεν ή πρώτη μου 
ευτυχία. *Αστρον ψευδές, όνειρον τερπνόν, ο
πτική απάτη ήτο!  Είς τόν θόλόν τοϋ Ού-
ρανοϋ ούδείς πλέον άστήρ δι’ εμέ γελά!.... Ή 
γή άπασα είναι δι’ εμέ 8ν μνήμα καί εγώ
τό θϋμα!  Ποϋ έισθε ήμέραι ευτυχείς; ήμέ-
pat γλυκύταται ; Παρήλθατε ! έτάφητε είς 
τοϋ παρελθόντος τήν άβυσσον καί συμπαρε- 
σύρατε έκεΐ καί τόν καλόν μου αστερισμόν!... 
*Ω, ’Ιωάννα! (στρέφει πρός τό μέρος τής οι
κίας) πόσον κακώς μοί προσεφέρθης ! πόσον 
κακώς σέ έξετίμησα ! Πόσον ανόητος ήμην 
νομίζων τόν ’έρωτά σου σταθερόν ώς τοϋ ρύα- 
κος τό ρεϋμα καί τής κλεψύδρας τήν άμμον!. 
 "Έν βλέμμα σου, έν μειδίαμά σου, ’Ιωάν
να, όμοιον τοΐς πρώτοις έκείνοις δι’ ών ή- 
χμαλώτισες τήν καρδίαν μου δύναται μόνον 
νά καταπνίξη πάσαν έπιβαρύνουσαν τήν ψυ
χήν μ°υ θλίψιν!  Έν μόνον δάκρυ σου, έξ
εκείνων άτινα συνέτεινον είς τό νά έμπνεύ-

σωσι τή ψυχή μου τόν Έρωτα, δύναται νά 
σβέση τήν φλεγομένην κάμινον, ήν τά στήθη
μου έγκλείουσιν!  ’Ιωάννα ! άς ακούσω
καί πάλιν τά χείλη σου νά προφέρωσι τάς
γλυκείας έκείνας φράσεις, τάς  Πλήν όχι !
ό χ ι! μή μέ πλησιάσης πλέον, καθ’ ότι είσαι 
γυνή καί ή ΐγυνή ουδέποτε κέκτηται ψυχήν
εύγενή, καρδίαν γενναίαν ! ουδέποτε !..... Σύ,
άφοϋ έπί τής καρδίας μου τό βέλος τοϋ έρω
τος ένέπηξες, μ’ άφήκες μέ μόνην τήν πλη
γήν καί τάς τερπνάς άναμνήσεις!........  μ»
έγκατέλειψες σκληρώς καί μ* άφήκες δι’ έν-
θύμησιν μόνον πόνους καί στεναγμούς ! .......
"Υπαγε ! ρίφθητι είς τάς άγκάλας τοϋ νέου
έραστοϋ σου  Πλην, όχι ! θα ελθω, θα σε
ΐδω πριν ή αναχωρήσω καί, έάν ή θηριώδης 
ψυχή σου έξακολουθή νά σοί έπιβάλη αδια
φορίαν πρός τό φθοροποιόν πάθος, όπερ τά  
στήθη μου άσπλάγχνως καταβιβρώσκει, ούαί 
είς σέ ! (εισέρχεται εϊς τόν κήπον καί γίνε— 
νεται αφανής.)

ΣΚΗΝΗ ΤΕΤΑΡΤΗ.
Α ί θ ο υ σ α  π λ ο ύ σ ι α .

ΙΒ Λ Ν Ν Α  Κ Α Ι  Ζ Ο Λ Χ .

ΖΟΑΝ—  Λοιπόν μ’ άγαπάς, ’Ιωάννα ; δέν 
ενθυμείσαι πλέον τόν Ούάλτερ ; μέ προτιμάς 
εκείνου;

ΙΩΑΝΝΑ·—  Ναί,Ζόα·*, σέ αγαπώ οσον δέν 
φαντάζεσαι. Έν τώ ερωτίσου ανευρίσκω τήν 
ζωήν, τήν ευτυχίαν, τό παν !

ΖΟΑΝ—  Σ’ ευχαριστώ, ώραία μου φίλη,
σ’ ευχαριστώ  ΙΙλήν φοβοϋμαι........

ΙΩΑΝΝΑ—  Φοβείσαι είπας; τ ί φοβείσαι;...
ΖΟΑΝ—  Φοβοϋμαι μή ό έρως σου........
ΙΩΑΝΝΑ—· Ό έρως μου έσεται διακαής,

αιώνιος, άναλοίωτος ώς.............
ΟΥΑΛΤΕΡ (όστις έκρύπτετο όπισθεν τής
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θύρας)—  ώς καί ό πρώτος εκείνος, 8ν πρός 
εμέ έξωμολογεΐσο γονυκλινής πρό τοϋ εσταυ
ρωμένου !....... Έχιδνα ! ήρχόμην μέ νέας ελ
πίδας, ΐνα σοί ζητήσω τήν θεραπείαν τής 
πασχούσης καρδίας μου καί σ’ ευρίσκω είς 
τάς άγκάλας άλλου προσφιλεστέρου έραστοϋ, 
περιπεσόντος είς τάς έρωτικάς σου παγίδας, 
όπως ΰποστή τήν αυτήν τής ίδικής μου τύ" 
χην.

ΙΩΑΝΝΑ.—  Κύριε, θαυμάζω τήν τόλμην 
σας.

ΟΥΑΑΤΕΡ.—  ’'Ω, λύσσα!.... Θεέ μου! κα
τεύνασαν τήν τρικυμίαν ήν γεννά έν τή ψυχή
μου ή δηλητηριώδης πνοή τής έχίδνης !.......
Ίο>άννα ! σ’ άφίνω, φεύγω μακράν καί εύχου 
νά μή έπανέλθω ποτέ..,..ποτέ! άκούεις ; Νά 
μην έπανέλθω, διότι ή έκδίκησίς μου έσεται 
φοβερά ! (εξέρχεται).

Καταπίπτει ή αυλαία.
ΤΕ Λ Ο Σ Τ Η Σ  Π Ρ Ω ΤΗ Σ Π Ρ Α Ξ Ε Ω Σ .

Π Ο Ι Μ Α Λ .

Τήν τέχνην τοϋ συνάζειν καί άνατρέφειν 
τάς μελίσσας καί ώφελεΐσθαι έκ τοϋ μέλιτος 
αύτών, πρώτος ό ’Αριστείδης,βασιλεύς τις τής 
’Αρκαδίας, έδίδαξε τοΐς "Ελλησιν.

'Ημέραν τινα τέσσαρες αξιωματικοί έγευ” 
μάτιζον παρά τώ δϊοικητή αυτών, συνταγμα
τάρχη Έδμόνδω, ότε είσελθών όμόπατρίς τις 
αύτοϋ (Σκώτος) τώ είπε* Μιλόρδε! ό εϋγενής 
πατήρ σου καί πάντες οί ίππόται καί εύγε- 
νεΐς υίοί καί αδελφοί σου χαίρουσιν άκραν 6- 
,γείαν.— Ό συνταγματάρχης μειδιάσας,είπεν: 
αληθώς* διότι δ πατήρ μου έστί πτωχός άρ- 
τβπο ιός,όστις μόλις διατρέφεται έκ τοϋ επαγ

γέλματος του. Ούδείς δέ εύγενής υπάρχει έν 
τή οίκογενεία μου. 'Ο άνθρωπος ουτος ηθέλη- 
σε νά μέ κολακεύση, καί νά σάς κάμη νά νο- 
μίσητε ότι έγεννήθην έντός μεγάρων. *Οχι ! 
έγεννήθην εντός εργαστηρίου καί δέν αίσχύ- 
νομαι διά τοϋτο.

’Απέθανεν έν Παρισίοις είς τό απομαχικόν 
κατάστημα στρατιώτης τοϋ Ναπολέοντος Α'. 
90 ετών, ό ύπό εύσπλαγχνίας θέσας ποτήριον 
ύδατος είς τόν άραβα Σολεϊμάν τόν δολοφό
νον τοϋ Στρατηγού Κλέβερ, έν Καΐρω. 'Ο Κλέ- 
βερ έδολοφονήθη υπό τοϋ προμνησθέντος 
Σουλεϊμάν τώ 18 00 ,  14  Ιουλίου. Ό στρα
τιώτης ώνομάζετο Δαρρουά,34 έτη διαμείνας 
έν τώ άπομαχικώ καταστήματι.

Δέν υπάρ/ει ώραιότερον μειδίαμα τοϋ μει
διάματος τό όποιον δ'αλάμπει έπί προσώπου 
διαβρόχου ύπό δακρύων. Δέν υπάρχει επιθυ
μία υψηλότερα καί διαρκεστέρα έκείνης, ήτις 
δέν δύναται ποτέ νά άπωλεσθή. Δέν υπάρχει 
άπόλαυσις άγνοτέρα καί άληθεστέρα τής ά- 
πολαύσεως άνθρώπου, έπιβάλλοντος είς εαυ
τόν στερήσεις. Τό σύμβολον άρα τής ζωής ή
μών είναι καί μένει 6 σταυρός περιεστεμμέ- 
νος μέ ρόδα.

Οί ένεργητικότεροι καί μάλλον ανεξάρτη
τοι χαρακτήρες είναι οί μάλλον επιδεκτικοί 
είς τό ν’ άφοσιώνται είς τήν γενικήν ζωήν.

Οί πλούσιοι, οί χορτασμένοι, οί αργοί εί
ναι μάλλον εκτεθειμένοι είς τήν υποχονδρίαν' 
έκεΐνοι τούς όποιους οί μικροί τών άνθρώπων 
θεωροϋσιν ώς τούς ευτυχείς τής γής.

Τό αίσθημα τής αρμονίας είναι τό .θέλγη- 
τρον τής γής.

Έκ τής φαντασίας έξήρτηται τής ζωής ή 
ώραιότης.
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Το πάθος είναι πυρετός τής ψυχής.
Το καλλίτερον μέσον τοϋ δαμάζειν τά πά

θη είναι το έννοεΐν αυτά.
'Ο υπέρτατος τής ζωής σκοπδς δέν είναι 

τών επιθυμιών ήμών η άπόλαυσις, άλλα τοϋ 
καθήκοντος η έκπληρωσις, άνευ τής οποίας, 
ουδόλως υπάρχει άληθής εύχαρίστησις.

'Η ευδαιμονία συνίσταται είς την γαληνήν 
τής ψυχής,ην παρέχει -η θέα τοϋ θεοϋ.

ΙΙνεϋμα άνοικτον είς παν ο,τι καλδν, εύχε 
ρώς υποφέρει και παν συμπίπτον κακόν.

Μόνος δ ερως δέν γηράσκει, άλλ’ άποθνη- 
σκει νηπιον.

ΤΙ είναι δ κόσμος διά την καρδίαν ήμών 
άνευ τοϋ έρωτος ; "Ο,τι δ μαγικός φανός ά
νευ φωτός. Μόλις θέσητε έν αύτώ την δάδα, 
εΰθυς αί ποικιλώτεραι εικόνες διαγράφονται 
έπί τον τοίχον' καί μολονότι αί εικόνες αΰται 
ούδέν άλλο είσίν 9) φάσματα, τά  φάσματα 
ταϋτα άποτελοϋσι την ευδαιμονίαν ημών, 
οταν εύρισκόμεθα παρόντες, έγρηγοροϋντες, 
καί, ώς οί παϊδες, έν έκστάσει θεώμεθα τών 
θαυμασίων τούτων φαινομένων.

ΤΑ ΧΑΡΤΟΠΑΙΓΝΙΑ.

Τά παιγνιόχαρτα εύρέθησαν έν ’Ιταλία τδν 
ΙΑ'. αιώνα' δ Άββας Λογγεροϋ, δ άνθρωπος 
τής Γαλλίας δστις ίσως έμαθε πλέον η άλλον 
είδε παιγνίδιον χαρτίων τοιούτων, δποΐα ή
σαν είς την πρώτην αύτών κατασκευήν. Είχον 
7— 8 δακτύλων μήκος, έφαίνοντο δ’ έπ’ αύ
τών είς πάππας, αύτοκράτορες, καί αί τέσ- 
σαρες μοναρχίαι άλληλομαχοϋσαι, άφ’ οΰ έ- 
πηγασαν τά παρ’ ήμών τέσσαρα χρώματα· 
Τδ 13 90  είσηγαγον τά παιγνιόχαρτα έν 
Γαλλία πρδς ψυχαγωγίαν τοϋ βασιλέως Κα
ρόλου τοϋ ΣΤ', υποκειμένου τότε είς παρα

φροσύνην. Τδ οίκονομικδν συμβούλιον έπλη- 
ρωσε ποσότητα δυσανάλογον, τοϋ μεγέθους 
ένεκα διά τδ άγορασθεν παιγνίδιον. Ή Argine 
ονομα τής δάμας τοϋ σπαθίου είν’ ο ανα- 
γραμματισμδς τοϋ Begina ήτο δ’ αυτη, η 
βασίλισσα Μαρία τοϋ Άντζιοϋ, σύζηγος Κα
ρόλου τοϋ Ζ'. πρδς ην δ ζωγράφος Ίακεμΐνος 
δ Γριγγονέρος άφιέρωσε τά χαρτία, άτινα 
έφεϋρεν ιδίως διά την αύλην τής Γαλλίας τδν 
επόμενον αιώνα. Ή Bachel όνομα τής δά
μας καρρώ ήτον η Άγνη Σορέλη. Ή δάμα 
τής Πίκας υπδ τδ ονομα τής πολεμικής Παλ- 
λάδος άλληγορεϊτο πρδς την παρθένον τοϋ 
Όρλεάνς, καί Ίσαβώ έκ Βαυαρίας παρίστατο 
διά τής δάμας τής κούπας υπδ τδ ονομα τής 
αύτοκρατορίσσης Ίουδήθ ήγεμονίδος μάλα 
κομψής, καί εύπαρύφου. ΓΓπδ τδν David τέ
λος τδν ρηγα τής Πίκας, άνεγνωρίζετ’ ευκό
λως Κάρολος όΖ'. διωκόμενος υπδ τοϋ πατρός 
του, ώς δ Δαβίδ υπδ του Σαούλ, καί άναγκα- 
ζόμενος καί υπερασπισθ^ καθ’ υίοϋ επαναστά
του. Οί τέσσαρες Φάνται, Ogier, Lancelat 
Lahire, Hector καί είσίν ώσαύτως ιστορικά 
πρόσωπα' οί δύο ήσαν ηρωες η άνδρεΐοι τής 
έποχής Καρόλου τοϋ μεγάλου' δ δέ Hector 
de Calard καί Lahire έγένοντο διάσημοι 
στρατηγοί υπδ Κάρολον τδν ΊΙ. — Καί οί μέν 
τέσσαρες Φάνται (valet η άρχαϊστί varlet 
τίτλο ς μεθ’ 6ν εϊπετο δ τοϋ ίππότου) παρί- 
στανον τήν ευγένειαν, τά  λοιπά δέ χαρτία 
μέχρι τοϋ δεκαριού τάς στρατιώτας, καί τά  
χρώματα αυτά ήσαν στρατιωτικά εμβλήμα
τα.1—  Τήν κούπαν νοοϋσιν ώς σύμβολον τής 
άνδρίας, ώς δπλα δέ τήν πίκαν καί τδ καρ
ρώ. Τέλος τδ σπαθί (φυλλόσχημον) παρίστα- 
νε τδ χόρτον περί ού πας στρατηγδς πρέπει 
νά φροντίζη οταν στρατοπαιδεύγ). Λέγουσιν 
ώσαύτως δτι δ άσος είναι σύμβολον τοϋ χρη-
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μ,ατικοϋ, οπερ αποτελεί τοϋ πολέμου τά  νεϋ- Δέν ένθυμεΐσθε μΐά φορά
ρα. Καί τωόντι άσος έλέγετο νόμισμά τ ι παιδιά την λεβεντίά σας.
παρά τοΐς 'Ρωμ,αίοις, αΐτινες έσημαινον υπδ Δέν ένθυμεΐσθε πουχαμε
τδ όνομα τοϋτο καί δλόκληρον την περιου στη μέση τ ’ άρματά μας ;
σίαν τοϋ πολίτου. Δέν ’ρίχναμε καμμίά φορά 

στους κάμπους τδ λιθάρι,
s ' & a s i s & a t ! , κ!’ οποίος περνοϋσ’ έλέγαμεν 

αύτδς είν’ παληκάρι !
Η ΛΕΒΕΝΤΙΑ. Δαφνοστεφή δέν εϊχαμεν

Έκούρνίασαν η πέρδικες, Σημαία ; Δέν ’θυμεΐσθε
καί σταΐς ίτίαΐς τ ’ άηδόνία, τδν δρκον δπου ’δώσαμεν ;
δέν κελαΐδοϋνε, έπαυσαν' ’Επίορκοι μην είσθε !
πώς άλαξαν τά χρόνΙα ! ΣυντρόφΙα ! άκοϋτε μΧά φωνή ;
"Επαυσαν, δέν ακούονται Έκδίκησι, φωνάζουν !
τής ’λευθερίας τραγούδία Είνε νεκροί, θέλουν νά ’βγουν,
καί δέν πατεϊ παληκαρίά μά πλάκες τους σκεπάζουν !
τοϋ λόγγου τά λουλούδία. Είναι νεκροί ! δέν ιζμποροϋν
Ά ρματα πλεΐα δέν κρέμονται Λυτοί νά ’κδικηθοϋνε !
στοϋ πρίνου τά  κλονάρία, Μας περιμένουν άδελφοί
λές καί τά  ’πήρ’ δ θάνατος Παρηγορ’-ά νά ’βροϋνε.
δλα τά παληκάρία ί Μας περιμέν’ η άνοιξις
Καί ή παρθένος ’λευθερίά τ ’ ώμορφο καλοκαίρι,
έκρύφτηκε στά όρη' Μ·ας περιμέν’ η ’λευθερίά
γΙατί την άφησαν ; ’ντροπή ! μ’ δάφναις είς τδ χέρι.
καί άγαποϋν την κόρη! Μας περιμένουν τά  πουλιά
’Λησμόνησαν τά κρύα νερά νά γλυκοκελαϊδήσουν'
ποϋ τρέχουν στά λαγγάδία ! 
’Λησμόνησαν τήν λεβεντίά

Μας περιμένουν ή μυρτίαΐς
κ’ ή μυγδαλίαΐς ν’ άνθησουν.

γ!ά  τής θνητής τά χάδία ! Τί ! θ’ άποθάνοψ,εν κ’ ημείς
’Λησμόνησαν πώς μάταια μέ μόνην την έλπίδα ;
είν’ δλα τά  τοϋ Κόσμου, θ ά  μας σκεπάση ά δ ο ξ 1 α ς
καί έμαθαν νά λέν’ κ!, αυτοί, κ’ ημας η κεραμίδα ;
ματάκια μου καί φώς μου. Ά χ  ! μη ’πεθάνωμεν παιδιά
Στη θυγατέρα τής θνητής πριχοϋ νά ίδοϋν τ ’ άότέρία
στη κόρη τής απάτης, Χρυσά τουφέκΙα καί σπαθιά
ποϋ <?ώμα χώμα γίνεται ’ς τά  κλέφτικα ’λημέρΙα !
^ΰθυς η εύμορφίά της ! Π. ΓΡΥΠΟ



100 Φ Ο Ι Ν Ι Ε

ϊΐ8cΗ8X
cd8

8-«/ΝCOΗX

ϊΐ8̂

-ί *
■3 *Ό α> R

I ^1 8
Ί= Η

ο  8
07

1 >< § %

 ̂ Α  ♦>. *&
<  Ρ
Ο
S, «**1} Qε ν^ ο«τν
«1 α:Οχ ^
8 co.
-8<  ̂d .
~g c8 Ν Η Η 8 ^

Η ϊ>
3" £'
ο - Ί£
Τ  s
σκ* ί-

9 *Οχ ”Χ>cd ο ' Si <c
α-» ·3

* ^— aο "°C' 8-07
«ί· 8-

£  2: 
§'  3Λ *1*3 τ>

δ s-

ο? -ri
ο -

cd
8 -

ii «Γ»8χ .̂ , Ό

S
τ : ■=*» c* ο -p g·~* Οχ X
Jg* Ί*SΪϊ<:«ΟχCl
'S i

ε*

-9- SS
2 gΟ *Ό C* θ ' <<
ο» *Τ>Λ 8* ,ρτχ 
<  co

Ο ^
■r s.

ο  ci «- CD
07 ·< ϊ*- Η

«Π ri

CO. V

* gTc -'
S' ° *-I ^

t~r> Ox S’r a
^  TO

r i
■ ε <

ftΗ Λ
£  50

Ο  Μ ίΟΛ < cd 
“ΐ  -£ι ο

"Ρ Η
5 jS' ■CO
Λ* i*

U Οχ ·

CO
ο. ,Λ ^Ν· ο^  -χ Ί=

Ίί 'ρ 5Οχ ε«Γ» Λ ^
ΊΡ '§ · ’§- 

-  2 ί  .  
£  S« Ο ι ^  I K 'D 5>> Cj
% *Ο- Ηο<ΙΛΝ "·
^  β 

ε* ίΐ <>>
rix Οί>Η 'Ο Η °' 
co S
ί> ε . <

w

-  τ= 
^  S
8. ΤΟ ίί JSI «χ Ύ

ε**■* ^  τ*
η _s?si

w w 
δ. j r  

"* <
"Ο c> ~ Τ=

ciCI8

ο CO.\Ζ *χ>
Η εS
CD ^

TO
8-Ό
c -

r
8 .
ϊ ί

•Ό
8
CD*X>
8

ε
ϊ ΐο

*T* 8 oc.
•S'* C x

Cl N <
0 7 H S ' Oft
O x
εo \

ε«Π
No

•H
^ ;-
<

<

8 -
O xr i -

< >->
8 o

O x

co
N -Θ H • Ό
o «τχ r i 8x

i x o H
8χ 1=otTX

CO ? c
• oc

1=RΝ*τ>
<
Ν8

CO.Ν

•Ό
ε*
ν
2-
ηΟχQ

>̂SΝ<οCx
ε

Cx
ε

Ρ)Ό ''γ*
» '  ο

-S α>-θ = 
ο SC OS'  ̂ 1̂' J* »»
S.;Ι < 
8, ΝQ Οχ
5 ~Ρ «/·» λ  <
CO-* «1
•TO ^
Ζ. η«ί <S «X  ̂ Q C|CO

ο  Sc- CHx
Sf*^ ft
o ' “  HH N C>
Ρ* ^  X  ? i*CD S4
p  -  w
Ci - J<Cl „ Sco. ^

CO- ? 
C*7 X'

C»
o 9 

^  c  R•Ό Ό ,
o H
q cy ε*«ο ^
s  a .  ^

8χ εQ <ε

^ >* ε >̂  +\ ^
&7 ^
5* ^*· λ

D
W

o»- *"
14 "5■Ό O
H o·*
a "p

- S  -s’ - £1 <
g  ^
δ s -g '-s
Q 
co

«Γ»CO. C|

2 S'

CO.<
ΪΪ>̂
oCxHε

s-oSi

X*x>Ox

S' o 8
J·* •Ό

c— o .
T O <
r i x
Xo

r i i T O
C x

H C|
rf> C x C l

X
■ S<(\

-ε

Cix<
Q
oC
COX
ci
CO
cCl8

Λ’χCl

“8
S3*

Ps»HSI
ci

d  9.
ci>5<

r-Λ £t
N"o -S<

o  S‘β x

*gx N X*
c» ^

^ -  -S « H
«

ΪΪ
*1 o

o-

CxCl.s

cC|

COxClN
coHg
O'

►Θ
ε*

s' 3
§ g 8 —
H T= »  <n
s  »■·

C.

W O ►
-ε> 2 - ^
- j  ^  &
S 4  s
5  2  H 

-e S"
-Ο  o o

»  2* 
^  O.O *pxC-x
c ?  >^
Λ

C|% Sl 

o
8c*«ί

O '

o 'Z:
CD ^ Οχ -p COx

w>-*
N
ε*
s

ciNOxH
n CO

f l JC» «Γ» COx-Θ
co

^  N:

ν' -x H 8 
c  ^ s
N»

o

N8! H 
; »  -Θ

8>>Ox

R.Ĵ rc
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ΛΕ ΓΚΩ Μ Α.
*H σπάθη θέλει αΤ|Λα 

καί φ ιλτψατα το χείλος.
Σ .  Β Α Σ ΙΑ Ε ΙΑ Δ Η Σ .

Παγίς είναι το έ^ααα
τή ; καλλονής, λέοντας καί τίγρεις παγι-

(δεΰον.
Δ .  Β Ε ΡΝ ΑΡΛΑ Κ Η Σ.

Άλλοίρ.ονον εις δπιονε στον κδσ(λον τούτον
(ζησνί.

άπ’ την καλήν του [χάνα χωρίς νά φιλνιθή.
Α Χ . Π Α Ρ Α Σ Χ Ο Σ .

Το φώς δροσίζει την καρδιά σάν το νερο
(τά χείλη.

Α . Β Α Λ Α Ω Ρ 1 Τ Β Σ .

θέλει ΰλην ή νεότης,θέλει έρωτα καί [λέθην 
Δ . Π ΑΠ Π ΔΡΗ ΓΟ Π Ο ΓΑ Ο Σ.

Ψυχη τοϋ κόσμου είνε ό έρως
Π. Μ Α Τ Α Ρ Α Γ Κ Α Σ .

*0 πενθών το πένθος χάνει, καί δ πένης
(την πενίαν.

Καί δ δοϋλος την γλυκείαν Ιησμονεΐ ελευ
θερίαν.

I .  Κ Α Ρ Α Σ Ο Γ Τ Σ Α Σ .

Έλευθέρα πολιτεία δέν λογίζεται έκείνη 
δπου πολλαπλάς δ νό[λος λαοϋ τάζεις δια

κρίνει.
I . Κ Α Ρ Α Ε Ο Γ Τ Σ Α Σ .

"Γπνος, θάνατος, ζωη,
Μΐά στιγρ.η τά  συνενόνει, τά  χωρίζει [Λΐά

(ιτιγ[/.η.
Α . Β Α Α Α Ω Ρ ΙΤ Η Σ .

Λ r  S I Σ
Τοϋ {ν τω τετάρτφ Φυλλαδίω προβλήματος.

ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΟΝ.
1 . "Ελλην
2. Πηνελόπη



3. Ί λ ιο ν
4. Πάν
5. Πενία
6. Πλοΐον
7. Ίον
8. Ε λένη
9. Π έλλα

10 . Ε λα ία
1 1 . Πλήν
12 . Ά ν ν α
13 . Λεία
1 4 . Ποινή.

ΤΟΥ ΓΡΙΦΟΥ.
Τά έν οίκω μή έν δήμω,

ΤΟΥ ΛΕΕΙΓΡΙΦΟΥ. 
ΕΥΡΙΠΙΔΗΣ 

ΘΕΟΓΝΙΣ 

ΗΣΙΟΔΟΣ 
ΟΜΗΡΟΣ 

ΤΥΡΤΑΙΟΣ 
ΣΙΜΩΝΙΔΗΣ 

ΘΕΟΚΡΙΤΟΣ 

ΣΟΑΩΝ 
ΜΟΣΧΟΣ 

ΣΑΠΦΩ 

ΠΙΝΔΑΡΟΣ 

ΑΝΑΚΡΕΩΝ 
ΜΙΜΝΕΡΜΟΣ 

ΜΕΝΑΝΔΡΟΣ 

ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΗΣ 
ΑΙΣΧΥΛΟΣ 

ΣΟΦΟΚΛΗΣ 
ΘΕΣΠΙΣ.

Αινίγματα.
Εις τδ υδωρ μέ ευρίσκεις, είς την θάλασ

σαν πλήν όχι,
Είμα: πάντοτ’ είς τδ άλας, άλλ’ ούχί έν

καπνοδόχτ,.
Θέλεις νά μέ ευρης, φίλε ; Είς τδ εύρημα

θά είμαι.
Μην κυττάζης είς την λύσιν, ώ ! έκεΐ ποτέ

δέν κείμαι.
Μέ άθλιους, μέ χαμένους, δέ μοϋ ηρεσεν

ό βίος.
Πλήν μέ τους άγνους, άν θέλης, μέ ευρί

σκεις αίωνίω;. 
Μέ άγιους πάντοτ’ είμαι, μέ άνθρώπους δέ

ποτέ,
"Η μέ λύεις, ή σοί λέγω— ^δεν μ’ ένοησε;

κουτέ»!
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Α ι ό ρ θ ω σ ι ς ή μ α ρ τ η μ έ ν ω ν .  Έν ceXiS.· 
84 τοϋ τετάρτου φυλλαδίου,τό «Γρίφος» άντιχαιαιταβή- 
τω !ιά τοϋ «Πρόβλημα». Ώς τίτλος δέ τοϋ«0*Τχφ δήΜψ» 
•προϊτεΟίίτω Γρίφος.


